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ˇ ˇ

  هاي دستوري و آواییبررسی ویژگی

  )مقسمت دو(گویش نهاوندي 

  االله ویسیشمس

  ابدال. 11

  .پردازیمها میذکر مواردي از آندر این جا به . مبحث ابدال در گویش نهاوندي بسیار گسترده است

  m]م ـ [پیش از صامت  o]ـُ ـ [به مصوت کوتاه â]الف ـ [ابدال مصوت بلند  - 11- 1

ن  ف

tamom  تَمم    tamâm  تَمام

  hamom  حمم    hamâm  حمام

  jamom  جمم    jamâm  جمام
  

 ،بدالی صورت نگرفته استها ادر سایر واژهشود و دیده میفقط در این سه واژه  یاد شده ابدال

  ...امام،شام، خام، گام، رام، جام،  دمانن

  a]ـَ ـ [به مصوت کوتاه  â]الف ـ [ابدال مصوت بلند آغازین  -2-11

ن  ف

  asiyew?  اَسییِو  =  âsiyâb?  آسیاب

  afdew?  اَفدو=  âftâb?  آفتاب

  ali?  اَلی=  âlu?  آلو

  avâza?  اَوازه=  âvaz?  آواز

  e]ـِ ـ [به مصوت کوتاهâ]ـ  الف[بدال مصوت بلند آغازینا -3-11

ن  ف

ew?  او  =  âb?  آب

  ewaki?  اوکی  =  âbaki?  آبکی

  ewla?  اولَه  =  âble?  آبله

  ešqâl?  اشغال  =  âšqâl?  آشغال



  )قسمت دوم(گویش نهاوندي هاي دستوري و آوایی ژگی  بررسی وی    

  ظاهر شدن

n]-ن[

ˇ

  حذف

n]-ف[

  ewuš?  اووش  =  âquš?  آغوش

  everdan?  اوِردن  =  âvardan?  آوردن

  

آبـاجی، آبـري، آتـش،     ، نظیرمانندها بدون دگرگونی باقی میصوتهاي بسیاري با همین مواژه

  ...آجییه، آجر، آرام، آزار، آسمو، آش، 

ـُ ـ  [به مصوت کوتاه  n]ن ـ  [پیش از صامت  â]الف ـ [ابدال مصوت بلند  -4-11

[o  و حذف صامت] ن ـ[n اگر ساکن باشد .  

ن  ف

  enso?  انسو  =ensân?  انسان

  arzo?  اَرزو  =  arzân?  ارزان

  fermo?  فرمو  =farmân?  فرمان

  no  نو  =nân?  نان
  

وصـل  یـاي نسـبت    و داراي حرکت شود یا به ضمایر، علامـت جمـع   n]–ن [در صورتی که 

  .شودظاهر می n]-ن [گردد آن 

  

ن  ف

  donâ  دنا  =  dâna  دانا

  xona  خُنَه  =  xâne  خانه

  arzoni?  اَرزنی  =  arzâni?  اَرزانی

  none-jew  نُنِ جِو  =  nâne-jew  نانِ جِو

monani  منَنی  =  mândani  ماندنی

  n]ـن [حذف صامت پایانی  -5-11

ن  ف

  do  دو  =  dahan  دهن

  duše  روشه  =  rawšan  روشَن

  širi  شیري  =  širin  شیرین
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ˇ   sâvi  )صاوي(ساوي   =  sâbun  صابون

  ma  مه  =  man  ):ضمیر(من 

  ma  مه  =  man  ):وزن(من 

  e]ـِ ـ [به مصوت کوتاه  w]ـُ ـ [پیش از صامت  o]ـُ ـ [ابدال مصوت کوتاه  - 11- 6

ن  ف

  new  نو    now  نُو

  dew  دو    dow  دو

  ew-rew?  اورِو    âb-row?  آب رو

  piyâda-rew  پیاده رِو    piyâde-row  روپیاده

  derew  درِو    derow  درو

  šewkat  کتشو  šowkat  کتشُو

  pelew  پِلو    polow  پلُو

  čelew  چِلو    čelow  چِلُو

  jelew  جِلو    jelow  جِلُو

  yehew  یِهِو    yekhow  یک هو

  tewfir  توفیر    towfir  تُوفیر

  ey]ـِ ي ـ [به مصوت صامت مرکب  ow]ـُ و ـ  [ابدال مصوت صامت مرکب  - 11- 7

ن  ف

  mey  می    mow  )تاك(مو 

  u]او ـ [به مصوت بلند  o]ـُ ـ [مصوت کوتاه  ابدال -8-11

ن  ف

  čuruk  چوروك  =  čoruk  چرُوك

  xurus  وروسخُ  =  xorus  خُرُوس

  duru  دورو  =  doruq  دروغ



  )قسمت دوم(گویش نهاوندي هاي دستوري و آوایی ژگی  بررسی وی    

ˇَ

ˇ

  šuhud  شُوهود  =  šohud  شُهود

  furuš  فُوروش  =  foruš  فُرُوش

  rutuvat  )روطووت(روتووت   =  rotubat  رطوبت

  šušdan  شدنشوšostan  =    شُستن

  fulut  ولوتفُ  =  folut  )فرانسوي(فُلوت 

زِه ورفرانسوي(فو(  rofuze  =  هوفُوزر  rufuza  

  o]ـُ ـ [به مصوت کوتاه  u]او ـ [ابدال مصوت بلند  -9-11

ن  ف

  foroxdan  فُرُخدن    foruxtan  فُرُوختَن

  soxdan  سخدن    suxtan  سوختَن

  âmoxdan?  آمخدن    âmuxtan?  آموختَن

  kofdan  کُفدن    kuftan  کُوفتن

  rofdan  رفدن    ruftan  روفتَن

  doxdan  دخدن    duxtan  دوختَن

  šoloq  شُلُغ    šoluq  شُلُوغ

  kolox  کُلُخ    kolux  کُلُوخ

  ko  کو    kuh  کُوه
  

 ـاین ابدال بیش. e]ـِ ـ  [به مصوت کوتاه  I]اي ـ  [ابدال مصوت بلند  -10-11 ر ت

  .استمراري افعال است يبر روي نشانه

ن  ف

  mera  مرَه    miravad  رودمی

  meša  مشَه    mišavad  شودمی

  mesuza  مسوزه    misuzad  سوزدمی

  medewa  مدوه    midavad  دودمی

  mevâra  مواره    mibârad  باردمی
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ˇَ

  mepâša  مپاشَه    mipâšad  پاشدمی

  mevana  مونَه  mibandad  بنددمی

  merasa  مرَسه    mirasad  رسدمی

  mešura  مشوره    mišuyad  شویدمی

  .گرددبدل می o]ـُ ـ [به مصوت کوتاه  I]اي ـ [در بعضی از افعال مصوت بلند :نکته

ن  ف

  moxora  دمخُرَ    mixord  دخورمی

  mofd  مفد    migoft  گُفتمی

  e]ـِ ـ [وت کوتاه به مص I]اي ـ [ابدال مصوت بلند  -11-11

ن  ف

  rexdan  رِخدن    rixtan  ریختن

  bexdan  بخدن    bixtan  بیختن

rešxan  رِشخَن    rišxand  ریشخند
  

  ew]ـِ و ـ [به مصوت صامت  âb]الف ب[ابدال مصوت و صامت مرکب  -12-11

ن  ف

  ew?  او    âb?  آب

  ewqura?  اوغوره    âbqura?  غورهآب

  ewaki?  کیاوâbaki    ?  آبکی

  ewgušd?  اوگوشد    âbgušt?  آبگوشت

  ewla?  اولَه    âble?  آبله

  asiyew?  اَسییِو    âsiyâb?  آسیاب

  afdew?  اَفدو    âftâb?  آفتاب

  afdewa?  اَفدوه    âftâbe?  آفتابه

  tew  تو    tâb  تاب

  tewa  توه    tâbe  تابه

  tizew  تیزِو    tizâb  تیزاب



  )قسمت دوم(گویش نهاوندي هاي دستوري و آوایی ژگی  بررسی وی    

ن  ف

  čertew  چِرتو    čerktâb  تابچرك

  duqew  دوغو    duqâb  دوغاب

  zardew  زردو    zardâb  زرداب

  zarew  زرِو    zahrâb  زهراب

  zirew  زیرِو    zirâb  زیراب

  sarew  سرِو    sarâb  سراب

  sorxew  سرخو    sorxâb  سرخاب

  sardew  سردو    sardâb  سرداب

  esbiyew?  اسبییِو    sefidâb  سفیداب

  sirew  سیرِو    sirâb  سیراب

  yng]ینگ ـ [به  bân]بان ـ [ابدال  -13-11

ن  پ

  نَردینگ    nardebân  نردبان

  نَردین

nardoyng

nardoyn  

  yng]ینگ ـ [به  ân]ان ـ [ابدال  -14-11

ن  ف

  شیردینگ    širdân  شیردان

  شیردین

širdoyng

širdoyn  

  p]پ ـ [پایانی به صامت  b]ب ـ [ابدال صامت  -15-11

ن  ف

  čarp  پچر    čarb  چرب

  časp  پچس    časb  چسب

  sorop  سرُپ    sorb  سرب

torb  تُرب

torob  
torp  تُرپ  
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ˇ

  f]ف ـ [به صامت  b]ب ـ [ابدال صامت  -16-11

ن    ف

  tenâf  طناف    tanâb  طناب

  zeynjefil  زِینجِفیل    zanjabil  زنجبیل

  kofdan  کُفدن    kubidan  کوبیدن

  kafdar  کَفدر    kabutar  کبوتر

  m]م ـ[به صامت  b]ب ـ [ابدال صامت  -17-11

ن  ف

  jim  جیم    jib  جیب

  najim  نَجیم    najib  نجیب

  futmâl  )فودمال(فوتمال     futbâl  )انگلیسی(فوتبال 
  

  n]ن ـ [میانی به صامت  b]ب ـ [ابدال صامت  -18-11

ن  ف

tenq)طنق(تنق     tebq  طبق

  v]و ـ [به صامت  b]پ ـ [ت ابدال صام -19-11

ن  ف

čârvâ)چاروادار(چاروا     čârpâ  چارپا
  

  d]د ـ [به صامت  t]ت ـ [ابدال صامت  -20-11

ن  ف

  došakشَکدtošak      تُشَک

  dogma  دگمه    tokme  تُکمه

  mošdabâ  مشدبا    mojtabâ  مجتبی

  mošdahed  مشدهد    mojtahed  مجتَهِد

  modbaq  مدبغ    matbax  مطبخ
  



  )قسمت دوم(گویش نهاوندي هاي دستوري و آوایی ژگی  بررسی وی    

ˇ

ˇˇ

ˇ

ˇ

ˇ

ˇ

ˇ

ˇ

ˇ

ˇ

ˇ

ˇ

ˇ

ˇ

ˇ

ˇ ˇ

ˇ

ˇ

ˇ

ˇ

ˇ

ˇˇ

ˇ

پـس از مصـوت   v]وـ [میانی و پایانی به صامت b]ب ـ  [ابدال صامت  -21-11

â]الف ـ [بلند 

ن  ف

  âdâv?  آداو    âdâb?  آداب

arvâv?  اَرواو  arbâb?  ارباب

  asbav?  اَسباو    asbâb?  اسباب

  bâv  باو  bâb  باب

  bitâv  تاوبی    bitâb  تاببی

  tavit  اویِتت    tâbut  تابوت

  torâv  تُراو    torâb  تراب

نابج  jénâb    جِناو  jenâv  

  juwâv  وواوجjavâb      جواب

  jurâv  جوراو    jurâb  جوراب

  hobâv  حباو    hobâb  حباب

  hejâv  حجاو    hejâb  حجاب

  hesâv  حساو    hesâb  حساب

  xerâv  خراو    xarâb  خراب

  rekâv  رِکاو    rekâb  رکاب

  suwâv  )سوواو(صوواو    savâb  صواب

  onnâv?  عذاو    azâb?  عذاب

  onav?  اوعنّ    annâb?  ابعنّ

  qâv  قاو    qâb  قاب

ابقص  qassâb    قصاو  qasâv  

  qollav  اوقُلّ    qollâb  بالّقُ

  kavâv  کَواو    kabâb  کباب

  ketâv  کتاو    ketâb  کتاب
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ˇ

ˇ

ˇ

ˇ

ˇ

ˇ

ˇ

ˇ

ˇ

ˇ

ن  ف

  golâv  گُلاو    golâb  گلاب

  lâv  لاو    la?âb  لعاب

  meyrâv  میراو    mehrâb  مهراب

  nâbâv  ناباو    nâbâb  ناباب

  neqâv  نقاو    neqâb  نقاب
  

پـس از مصـوت    w]وــ  [میانی و پایانی به صامت  b]ب ـ  [ابدال صامت  - 11- 22

  â]الف ـ [بلند 

ن  ف

  šakarewشَکَرِو    šakarâb  شکراب

  qarqew  غَرقو    qarqâb  غرقاب

  qaliyew  قَلییِو    qalyâb  قلیاب

  gušdew  گوشدو    gušt?âb  گوشت آب

  gew  گو    qâb=gâv  گاو= گاب 

  mitew  ی توم    mutâb  موتاب

  manew  منو    mandâb  منداب

  mirew  میرِو    mirâb  میراب

  milew  میلو    milâb  میلاب
  

  â]الف ـ[پس از مصوت بلند  v]وـ [میانی به صامت  b]ب ـ [ابدال صامت  - 11- 23

ن  ف

  âvâd?  آواد    âbâd?  آباد

  âvâdi?  آوادي    âbâdi?  آبادي

  alivâli?  اَلی والی    âlubâlu?  آلوبالو

  âhenrevâ?  رِواآهن    âhanrobâ?  رباآهن

  ejvâri?  اجواري    ejbâri?  اجباري



  )قسمت دوم(گویش نهاوندي هاي دستوري و آوایی ژگی  بررسی وی    

ˇ

ˇˇ
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ˇ

ˇ

ˇ

ˇ

ˇ

ˇ

ˇ

ˇ

ˇ

ˇ

ˇ

ˇ

ˇ

ˇ

ˇ

ˇ

ˇ

ˇ

ˇ

ˇ

ن  ف

  axvâr?  اَخوار    axbâr?  اَخبار

  arvâv?  اَرواو  arbâb?  ارباب

  eqvâl?  اقوال    eqbâl?  اقبال

vâz  واز  bâz  باز

čār vāq  ارواغچ  čahār bâq  باغچهار 

biyâvo  بییاوو  biyâbân  بیابان

pâsevo  ووسپا  pâsebân  پاسبان

piŝvâz  پیش واز  piŝbâz  باز پیش

tavâŝir  تواشیر  tabâŝir  تباشیر

xiyâvo  خییاوو  xiyâbân  خیابان

dirvâŝ  شدیروا  durbâŝ  دورباش

sarvâz  سرواز  sarbâz  سرباز

šavâš  شَواش    šâbâš  شاباش

qavâla  قوالَه  qabâle  هبالقَ

qorvo  قُروو  qorbân  قربان
  

  â]الف ـ [پس از صامت بلند  v]و ـ [میانی به صامت  b]ب ـ [ابدال صامت - 11- 24

ن  ف

qorvâqa  قُرواغَه    qurbâqe  قورباغه

kavâv  کواو  kabâb  کباب

keyvânu  وانو کی  kadbânu  کدبانو

karvâs  کَرواس  karbâs  کرباس

ka:revâ  رِوا که  kahrobâ  کهربا

levâs  لواس  lebâs  لباس

mavâl  موال  mabâl  مبال

navât  نَوات  nabât  نبات
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ˇ

ˇ

ˇ

ˇ

ˇ

ˇˇ

ˇ

ˇ

ˇَ

ˇَ

ˇَ

ˇَ

ˇَ

ˇ

ˇ

ˇَ

ˇ

ˇَ

ˇ

ˇ

ن  ف

navâ  نَوا  nabâd  نباد

navâdâ  نَوادا  nabâdâ  مبادا= نبادا

yevâraki  وارکی یِه  yekbâragi  گیبار یک
  

  :، مانندشود حاصل نمیbâ]با ـ [تغییر در این هایی  واژهدر 

، بـالا، بـالش   )اسـباو (عبا، عباس، کَباده، مربا، ربابه، آباچی، باد، بازار، بافه، بـاقی، بـال، اسـباب    

  ...، عباد،)ناباو(باجی، ناباب ) بالشمه(

  v]و ـ [غازین، میانی و پایانی به صامت آ b]ب ـ [ابدال صامت  -25-11

ن  ف

  ârviz?  آرویز  ârdbiz?  آردبیز

jnavi?  )اژنوي(اَجنَوي   ajnabi?  اَجنَبی

adav?  اَدو  adab?  اَدب

aqlav?  اَغلَو  aqlab?  اَغلَب

bârvan  بارون  bârband  باربند

bavaxš  بوخش  bebaxš  بِبخش

bavar  بور  bebar  بِبر

bavan  بون  beband  بِبند

berâvar  بِراور  barâbar  برابر

vejâ  جاوِ  bejâ  بِجا

vere  وِرِه  barâye  براي

varanâz  ورناز  bar?andâz  برانداز

veram  وِرم  barâyam  برایم

varpâ  ورپا  barpâ  برپا

verdâšdan  وِرداشدن  bardâštan  برداشتن

  veryard  وِریرد  bargard  برگرد



  )قسمت دوم(گویش نهاوندي هاي دستوري و آوایی ژگی  بررسی وی    
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ن  ف

veryašdan  وِریشدن  bargaštan  برگشتن

verčiyan  وِرچیین  barčidan  برچیدن

vem  وِم  beman  منه بِ

ve  وِه  be  بِه
  

  tâvit  تاویت  tâbut  تابوت

tavar  تَور  tabar  تَبرَ

uvasč  سووچčubbast    چوب بست

halavi  )لَويح(هلَوي   halabi  حلَبی

xavar  خَور  xabar  خَبر

darvan  درون  darband  دربند

dasvan  ون دس    dastband  بنددست

rutuvat  )روطووت(روتُووت  rotubat  رطوبت

reqvat  رِغوت  reqbat  رِغبت

zavar  زور  zabar  زبر

siv  سیو  sib  سیب

avaš  شَوه  šabaq  شَبق

sahav  )صحو(سهو   sâheb  صاحب

sahavi  )صحوي(سهوي   sâhebi  صاحبی

ــلیب، (صــلابه  ص

  )چنگک قصابی

solâbe   لاوهلاوه(سص(  solâva

zarv  )ضَرو(زرو   zarb  ضَرب

tavas  )طَوس(تَوس   tabas  طبس

tavaqa  )طَوقَه(تَوقه   tabaqe  طَبقه

aqevat?  عاقوت  âqebat?  عاقبت

ajav?  عجو  ajab?  عجب

arav?  عرَو  arab?  عرَب
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ن  ف

aqav?  عقَو  aqab?  عقَب

eyv?  عیو  eyb?  عیب

qâyev  غایِو  qâyeb  غایِب

qariv  غَریو  qarib  غَریب

qasv  )غَصو(غَسو   qasb  غَصب

qazav  )غَضَو(غَزَو   qazab  غضب

qeyv  غیو  qayb  غَیب

firiv  فیریو  farib  فَریب

qâlev  قالو  qâleb  قالب

qaval  )قَول(غَول   qebal  قبل

qavi  قَوي  qabih  قبیح

qorvat  غُروت  qorbat  غُربت

kâsev  کاسو  kâseb  کاسب

gorva  گُروه  gorbe  گُربِه

laqav  لَقَو  laqab  لَقَب

maytav  میتَو  maktab  مکتَب

vâjev  واجِو  vâjeb  واجِب

neviyan  نویین  nabudan  نبودن

nemevâra  )نماره(نمواره   nemibârad  باردیمن

  W]و ـ [آغازین، میانی و پایانی به صامت  b]ب ـ [ابدال صامت  -26-11
  

ن  ف

tew  تو  tab  تَب



  )قسمت دوم(گویش نهاوندي هاي دستوري و آوایی ژگی  بررسی وی    

ن  ف

zewr  زِور  zebr  رزِب

šew  شو  šab  شب

sewnam  شونَم  šabnam  شب نم

šewxi  شوخی  šabixun  شبیخون

qawul  قَوول  qabul  قبول

kewk  کوك  kabk  کبک

kewu  کوو  kabud  کبود

lew  لو  lab  لَب

lewâlew  لوالو  labâlab  لبالب

lewlâ  لولا  lablâb  لبلاب

lewa  لوه  labe  لَبِه
  

  ساکن x]خ ـ[پس از صامت d]ـ  د[به صامت  t]ت ـ [ابدال صامت  -27-11

ن  ف

وختنآم  ?âmuxtan    خدنآم  ?âmoxdan  

  bexdan  بِخدن    bixtan  بیختَن

  poxdan  پخدن    poxtan  پختَن

وختَنس  suxtan    نخدس  soxdan  

  foroxdan  فُرُخدن    foruxtan  وختنفرُ

  rexdan  رِخدن    rixtan  ریختَن

  raxd  رخد  raxt  رخت

  raxdexew  رخدخو  raxtexâb  وابرختخ

  saxd  سخد    saxt  سخت

  taxd  تَخد    taxt  تَخت
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ن  ف

  loxd  لُخد    loxt  لُخت

هدج  jahd    خدج  jaxd  

قتو  vaqt    وخد  vaxd  

  baxd  بخد    baxt  بخت

  doxdan  دخدن    duxtan  دوختَن

doxdar  دخدر    doxtar  دختَر

  ساکن š]ش ـ [پس از صامت  d]د ـ [ت به صام t]ت ـ [ابدال صامت  -28-11

ن  ف

  berešdan  بِرِشدن    bereštan  بِرِشتن

  pošd  پشد    pošt  پشت

  ferešda  فرِشده    ferešte  فرِشته

  košdan  کُشدن    koštan  کُشتن

  košdi  کُشدي    košti  کُشتی

  kešdi  کشدي    kešti  کشتی

  gašdan  گَشدن    gaštan  گَشتَن

  gušd  شدگوgušt      گوشت

  gušdew  )نوعی آش(گوشدو     gušt-?âb  گوشت آب

  nevešdan  نوشدن    neveštan  نوشتن

  mošdari  مشدري    moštari  مشتري

  mošdoloqona  مشدلُقُنَه    moštoloq  مشتُلُق

  xešd  خشد    xešt  خشت

xešdak  )میلُف(خشدك    xeštak  خشتک (milof)

rešda  رِشده    rešte  رشته

  



  )قسمت دوم(گویش نهاوندي هاي دستوري و آوایی ژگی  بررسی وی    

  ساکن f]ف ـ [پس از صامت  d]د ـ [به صامت  t]ت ـ [ابدال صامت  -29-11

ن  ف

  afdew?  اَفدو    âftâb?  آفتاب

  efdexâr?  افدخار    eftexâr?  افتخار

efdâr?  افدار    eftâr?  افطار

  šefda  شفده    šefte  شفته

  šafdâli  شَفدالی    šaftâlu  شَفتالو

  rafdan  رفدن    raftan  رفتَن

  ešgafdan?  اشگافدن    šekâftan  شکافتَن

  kafdar  کَفدر    kaftar  کَفتَر

  kafdâr  کَفدار    kaftar  کَفتار

  kofda  هکُفدkufte      کوفته

  kolofd  کُلُفد  koloft  کُلُفت

  kufd  کوفد    kuft  کوفت

  gerefdâr  گرِفدار    gereftâr  گرِفتار

  gofdan  گُفدن    goftan  گُفتن

  dafdar  دفدر    daftar  دفتَر

  kofdan  کُفدن    kuftan  کوفتَن

  mofd  مفد    moft  مفت

  ساکن s]س ـ [پس از صامت  d]د ـ [به صامت  t]ت ـ [ابدال صامت  -30-11

ن  ف

  parasdâr  پرسدار    parastâr  پرستار

  esdekâm?  اسدکام    estekan?  استکان

xasda  )شَکَت(خَسده    xaste  خسته (šakat)  

  mosdarâb  مسدراب  mostarah  مستراح
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ˇَ

ن  ف

  esdalx?  اسدلخ    estaxr?  استخر

  osdân?  اُسدان    ostân?  استان

  osdândâr?  اُسداندار    ostândâr?  استاندار

  basdani  بسدنی  bastani  بستنی

  basdebaqâ  بسدبقا    bastobaqâ  بقا بست و

  ساکنš]ش ـ [پس از صامت g]گ ـ [به صامت t]ت ـ [ابدال صامت پایانی - 11- 31

  ن  ف

  mošg  شگمmošt      مشت

  ž]ژ ـ [به صامت j]ج ـ [ابدال صامت  -32-11

ن  ف

  žežu  ژِژِو    juje-tiqi  )ژوژِه(تیغیجوجه

  sožda  سژده    sajde  سجده

  š]ش ـ [به صامت  j]ج ـ [ابدال صامت  -33-11

ن  ف

  mošdâ  امشدب    mojtabâ  مجتَبی

  mošdahed  مشدهد  mojtahed  مجتَهِد

  paynš-tâ  پینش تا  panj-tâ  پنج تا

  š]ش ـ [به صامت  č]چ ـ [ابدال صامت  -34-11

ن  پ

  ši  شی    či  چی

  hiš-vaxd  هیش وخد    hič-vaqt  هیچ وقت

hiš-kas  هیش کَس  hič-kas  هیچ کس



  )قسمت دوم(گویش نهاوندي هاي دستوري و آوایی ژگی  بررسی وی    

  j]ج ـ [به صامت  č]چ ـ [ابدال صامت  -35-11

ن  پ

  kerjeyng  کرجینگ    xarčang  خرچنگ

  mirija  میریجه    murče  مورچه

  b]ب ـ [به صامت h]ح ـ [ابدال صامت  -36-11

ن  ف

  mosdarâb  مسدراب    mostarâh  مستراح

  q]غ و ق ـ [به صامت  x]خ ـ [ابدال صامت  -37-11

ن  ف

  modbaq  )مدبق(مدبغ     matbax  مطبخ

farsaq  )فَرسق(غرسفَ    farsax  فَرسخ

  nopsa  )نُغسه(سه قنُ    nosxe  نُسخه

  masqara  )مسقَرَه(ه غَرمس    masxare  مسخَرِه

  čoqâ  نوعی لباس) چقا(چغا     čuxâ  چوخا

  h]ـ ه ح و [به صامت  x]خ ـ [ابدال صامت  -38-11

ن  ف

  hošg  )حشگ(هشگ     xošk  خُشک

  honek  )حنک(هنک     xonok  خُنُک

  honeko  )حنکو(هنکو     xonokâ  خُنُکا

  honâq  )حناق(هناق     xonâqخُناق

  k]ك ـ [به مصوت بلند x]خ ـ [ابدال مصوت  -39-11

ن  ف

  kerjeyng)کرجین(کرجِینگ     xarčang  خَرچنگ
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  â]الف ـ [به مصوت بلند  ad]ـَ د ـ [ابدال مصوت و صامت مرکب  -40-11

ن  ف

  amâ?  آما    âmad?  آمد

  i]اي ـ [به مصوت بلند d]د ـ [ابدال صامت  -41-11

ن  ف

  koynjiکُینجی    konjed  کُنجِد

و پـیش از   y]ي ـ  [پـس از صـامت    y]ي ـ  [به صـامت   d]د ـ  [ابدال صامت  - 11- 42

  a]ـَ ـ [مصوت 

ن  ف

  heyyarحییر    heydar  حیدر

  t]ت ـ [امت به ص d]د ـ [ابدال صامت  -43-11

ن  ف

  kilit  کیلیت    kalid  کَلید

  gart  گَرت    gard  گَرد

  noxot  نُخُت  noxod  نُخود

  kut  تکُو    kud  کود

  mačet  مچِت    masjed  مسجد

šitشیت    šavid  شَوید

  pâtešâ  پاتشا    pâdešâh  هپادشا

  tâya  تایه    dâye  دایِه

وردم  murd    ورتم  murt  

  savat  وتسsabad      سبد

  qanâti  قَناتی    qanâdi  قَنادي

  meyti  میتی    mahdi  مهدي



  )قسمت دوم(گویش نهاوندي هاي دستوري و آوایی ژگی  بررسی وی    

ن  ف

  šâhat  شاهت    šâyad  شاید

قَد  qade    قَت  qate  

و  i]اي ـ  [پـس از مصـوت بلنـد     y]ي ـ  [به صامت  d]د ـ  [ابدال صامت  -44-11

a]ـَ ـ [پیش از مصوت کوتاه 

ن  ف

  boriyan  نبرییboridan      بریدن

  porsiyan  پرسیین    porsidan  دنپرسی

  čiyan  چیین    čidan  چیدن

  xariyan  خَریین    xaridan  خَریدن

  rasiyan  رسیین    rasidan  رسیدن

y]ي ـ[به صامت d]د ـ[ابدال صامت  -45-11

ن  ف

  âyem?  آیِم    âdam?  آدم

  bâyem  بایِم    bâdâm  بادام

  čâyer  چایِر    čâdor  )خیمه(چادر 

  seyar  شیر    šabdar  شَبدر

z]ز و ذ ـ [به صامت  d]د ـ [ابدال صامت پایانی  -46-11

ن  ف

  gomaz  )گُمذ(گُمز     gonbad  گُنبد

y]ي ـ [به صامت  du]دو ـ [ابدال صامت و مصوت بلند  -47-11

ن  ف

  beyz  بِیز    beduz  بِدوز

  beyš  بِیش    beduš  بِدوش
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هـاي بیـان   (سـاکن بـه هـاي غیرملفـوظ      d]د ـ  [ت پایـانی  ابدال صام -48-11

a]ـَ ـ [پس از مصوت کوتاه  a]ـَ ـ [)حرکت

ن  ف

  za  زه    zad  زد

  dâra  داره    dârad  دارد

  ماره    mibârad  باردمی

  مواره

mâra  

mevâra  

  moxona  مخُنَه    mixânad  خوانَدمی

  mesuza  مسوزه    misuzad  سوزدمی

  مرَه    mibarad  برَدیم

  موره

ma:ra  

mevara  

  mekâra  مکاره    mikârad  کاردمی

  miyâra  مییاره    mi?âvarad  آوردمی

  mexâra  مخاره    mixârad  خاردمی

  menâla  منالَه    minâlad  نالَدمی

  mepâša  مپاشَه    mipâšad  پاشَدمی

  miyâya  مییایه    mi?âyad  آیدمی

  

نمایدآن تغییر نمی d]د ـ [هایی که صامت واژه:تهنک

ن  ف

  bord  برد    bord  برد

  xord  خُرد    xord  خورد

d]د ـ [به صامت  r]ر ـ [ابدال صامت -49-11

ن  ف

  zarad  )ضَرَد(زرد     zarar  ضَرَر

  پذیرنداضافی می r]ر ـ [هایی که یک صامت واژه -50-11



  )قسمت دوم(گویش نهاوندي هاي دستوري و آوایی ژگی  بررسی وی    

ˇ

ن  ف

  purt  پورت    pit  پیت

  kalarm  کَلَرم    kalam  کَلَم

  qurč  قورچ    quč  قُوچ

  tarčin  تَرچین  tahčin  چینتَه

  burqalamo  بورقَلَمو    buqalamun  بوقَلَمون

  burgelo  بورگلو    bâm-gelan  )بان گلان(بام گلان 

  hambârjenâq  همبارجناق  bâjenâq  باجٍناق

  qârč  قارچ    qâč  قاچ

  miyarza  مییرزه    migazad  گَزَدمی

  zoreni  زرِنی    zanu  زانو

  L]ل ـ [به صامت  r]ر ـ [ابدال صامت  -51-11

ن  ف

  eynjil?  اینجیل    anjir?  اَنجیر

  balg  بلگ  barg  برگ

  balmit  بلمیت  baramum  برَموم

  beylaq  بِیلَق    beyraq  بِیرَق

  talalvâ  تَلَلوا    tarhalvâ  تَرحلوا

  xalvâr  خَلوار    xarvâr  خَروار

xanâzil  خَنازیل    xanâzir  خَنازیر

  dalyâča  دلیاچه    daryače  دریاچِه

  zeynjil  زِینجیل    zanjir  زنجیر

  zala  زلَه    zahre  زهرِه

ma:jal  مجل    ma?jar  معجر

  silâx  سیلاخ    surâx  سوراخ

malham  ملهم    marham  مرهم
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ˇ

ن  ف

  qalvir  غَلویر    qarbil  غَربیل

  qil  قیل  qir  قیر

  r]ر ـ [به صامت  L]ل ـ [ابدال صامت -52-11

ن  ف

  toromba  تُرُمبه    tolombe  تُلُمبِه

  qalvir  غَلویر    qarbil  غربیل
  

  j]ج ـ [به صامت  z]ز ـ [ابدال صامت  -53-11

ن  ف

  meyijمییج    maviz  مویز

  lij  لیج    liz  لیز

  s]س ـ [به صامت  z]ز ـ [ابدال صامت  -54-11

ن  ف

  hargesهرگس    hargez  هرگز

  gaspar  گس پر    gazpar  گزپر

  masav  مسوmazhab  مذهب

  bâsexâs  باسِ خاس  bâzxâst  بازخواست

  tamis  تَمیس  tamiz  تمیز

xodâfes  خدافس  xodâ-hâfez  خداحافظ

  z]ز ـ [به صامت  s]س ـ [ابدال صامت -55-11

ن  ف

  xâzemani  خازِمنی  xâstmandi  تمنديخواس

  miyaz  مییز    magas  مگَس

  j]ج ـ [به صامت  ž]ژ ـ [ابدال صامت  -56-11



  )قسمت دوم(گویش نهاوندي هاي دستوري و آوایی ژگی  بررسی وی    

ن  ف

  rejaرِجه    reže  رِژِه

  jâkat  جاکَت    žâket  ژاکت

  gârâj  گاراج    gârâž  گاراژ

  meja  مجه    može  مژِه

  manija  منیجه  maniže  منیژه

  č]چ ـ [به صامت  j]ج ـ [متابدال صا -57-11

ن  ف

  mačetمچِت    masjed  مسجِد

  ]šش ـ [به صامت  s]س ـ [ابدال صامت  -58-11

ن  ف

  šitشیت    sut  سوت

  j]ج ـ [به صامت š]ش ـ [ابدال صامت  -59-11

ن  ف

  sirijسیریج    seriš  سریش

es?]اس ـ  [هـاي ت صامتبه مصو še]ش ـِ ـ   [و  se]س ـِ ـ   [هاي ابدال صامت - 11- 60

  eš?]اش ـ [و 

ن    ف

  esbara?)اسپرَه(اسبرَه     separ  سپر

  esbordan?  )اسپردن(اسبردن     sepordan  سپردن

  esban?  اسبن    sepand  سپند

  esiyan?  اسیین    setadan  ستَدن

  esbi?  اسبی    sepid  سپید

ešgesan?  اشگسن    šekastan  شکَستَن
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ˇَ

ن    ف

  ešgâfdan?  اشگافدن    šekâftan  شکافتَن

  ešnafdan?  اشنَفدن    šenoftan  شنُفتَن

  ešnâxdan?  اشناخدن    šenâxtan  شناختَن

  x]خ ـ [به صامت  q]ق ـ [و  q]غ ـ [هاي ابدال صامت -61-11

ن  ف

  baxčaبخچه    bâqče  باغچِه

  boxča  بخچه    boqče  بقچِه

  taxča  تَخچه    tâqče  تاقچِه

  taxsir  )تخصیر(تخسیر     taqsir  تقصیر

  raxs  )رخص(رخس     raqs  رقص

  saxf  )چییار(سخف    saqf  سقف

  fatx  فَتخ    fatq  فتق

  naxs  )نخص(نَخس     naqs  نقص

  naxš  نَخش    naqš  نَقش

  naxša  نَخشَه    naqše  نقشه

  noxda  نُخده    noqte  نُقطه

  vaxd  وخد    vaqt  وقت

  vaxm  خموvaqf    َ  وقف

  yaxa  یخَه    yaqe  یقه

  m]م ـ [به صامت  f]ف ـ [ابدال صامت -62-11

ن  ف

  nesm)نصم(نسم     nesf  نصف

  nesma  )نصمه(نسمه     nesfe  نصفه

  vaxm  وخم    vaqf  وقف

پـیش از   ew]ـِ و ـ  [به مصوت صامت  af]ـَ ف ـ  [ابدال مصوت صامت -63-11



  )قسمت دوم(گویش نهاوندي هاي دستوري و آوایی ژگی  بررسی وی    

  s]ـ  šـ  zس ـ ش  ـ ز ـ [هايصوتم

ن  ف 

  ewsâr?اوسار    afsâr?  اَفسار

  kewš  کوش    kafš  کَفش

  derewš  درِوش    darafš  درفش

  ewzâr?  اوزار    afzâr?  اَفزار

  s]س ـ [پس از صامت  b]ب ـ [به صامت  f]ف ـ [ابدال صامت  -64-11

ن  ف

  esbenâj?اسبِناج    esfenâj?  اسفناج

  esban?  اسبن    esfand?  اسفَند

  gusban  گوسبن    gusfand  گوسفند

  esbi?  اسبی    sefid  سفید

  p]پ ـ [به صامت  f]ف ـ [ابدال صامت  -65-11

ن  ف

  piltaپیلتَه    fetile  فتیله

  pulâd  پولاد    fulâd  فولاد

  کن سا š]ش ـ [پس از صامت  g]گ ـ [به صامت k]ك ـ [ابدال صامت  -66-11

ن  ف

  xošgخُشگ    xošk  خُشک

  bošga  بشگَه    boške  بشکه

  âšgâr?  آشگار    âškâr?  آشکار

  ašg?  اَشگ    ašk?  اَشک

  dorešga  درِشگَه    doroške  درشکه

  ešgâr?  اشگار    šekâr  شکار

  ešgâfdan?  اشگافدن    šekâftan  شکافتَن
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ˇ

ن  ف

  ešgesan?  اشگسن    šekastan  شکَستَن

  kašg  کَشگ    kašk  کَشک

  lašgar  لَشگَر    laškar  لَشکَر

  mašg  مشگ    mašk  مشک

  mošgel  مشگل    moškelمشکل

  ešgâl?  اشگال  eškâl?  اشکال

  kašgi  کاشگی    kâški  کاشکی

kušk  پوشگ = کوشگ     kušk  )قصر، بناي مرتفع(کوشک 

هــر طبقــه از (آشــکوب 

  )ساختمان

?aškub  ) م دو يطبقـه (آشگو

  )خانه باغ

?âšgu

  q]غ ـ [به صامت  k]ك ـ [ابدال صامت  -67-11

ن  ف

  qalâqغلاغ    kalâq  کلاغ

  q]ق ـ [به صامت  g]گ ـ [ابدال صامت  -68-11

ن  ف

  laqqaلَقَّه    lagad  لَگَد

  y]ي ـ [به صامت  g]گ ـ [ابدال صامت  -69-11

ن  ف

  ayar?اَیر    agar?  اَگَر

  beyr  یربِ    begir  بِگیر

  biyona  )بیینَه(بییونَه     bigâne  بیگانه

bičareyi  بیچارِیی    bičâragi  بیچارگی 

  veryard  وِریرد    bargard  برگَرد

  biyard  بییرد    begard  بِگَرد



  )قسمت دوم(گویش نهاوندي هاي دستوري و آوایی ژگی  بررسی وی    

ن  ف

  bačeyi  بچِیی    bačegi  گیبچِ

  pâyšo  پایشو    pâgošâ  پاگُشا

  beyzar  )بِیذَر(بِیزَر     begozar  بِگُذَر

  jiyar  جییر    jegar  گَرجِ

  xâyna  خاینَه    xâgine  خاگینه

  xiya  خییه= خیگ     xik  خیک

  diya  دییه    dig  دیگ

  diyar  دییر    digar  دیگَر

  reyرِي    rag  رگ

  ruziyâr  روزییار    ruzegâr  روزِگار

  zeneyi  زِنیی    zendegi  زِندگی

  sey  سی    sag  سگ

  šayerd  )شارد(= شایِرد     šâgerd  شاگرد

  seyak  سیک    sagak  سگَک

  kariyâ  کارییا    kargâh  کارگاه

  kartiyar  کَرتییر    kartgar  )ابزار کشاورزي(کرَت گرَ 

  leyan  لین    lagan  لَگَن

  meyaz  )میس= (میز     magas  مگَس

  mayar  )مر= (میر     magar  مگَر

  meyra  میرَه    migirad  گیرَدمی

  meyzašd  )میذشد= (میزشد     migozašt  ذَشتگُمی

  miyarda  مییرده    migardad  گرَددمی

  miyarza  یرزهمی    migazad  گَزَدمی

  neyrefd  نیرِفد    nagereft  نَگرِفت
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ˇ

ن  ف

  niyâdâr  نییادار    negahdâr  نگَهدار

  هامیانی و پایانی در واژه g]گ ـ [ماندگاري صامت  -70-11

  فن

  آبگردان  ew-gardō?  دواوگَر

  این دفعه  emgel?  امگل

  برگ  balg  بلگ

  گردباد  bâdgija  بادگیجه

  لَک لَک  alarg?  اَلَرگ

  بس که  basge  بسگه

  بِتَمرگ  batamarg  بتَمرگ

  گرگ  gorg  گُرگ

  میگرید  megirva  مگیروه

  n]ن ـ [به صامت  L]ل ـ [ابدال صامت  -71-11

ن  ف

  qaniz)غَنیظ(غَنیز     qaliz  غلیظ

  i]اي ـ [پس از مصوت بلند  y]ي ـ [به صامت  L]ل ـ [ابدال صامت  -72-11

ن  ف

  šamaliyaشَملییه    šanbalile  شَنبلیله

  m]م ـ [به صامت  nb]ن و ب ـ [ابدال دو صامت مرکب  -73-11

ن  ف

  ewamâr?اومار    âb-?anbâr?اَنبارآب

  amâr?  اَمار    anbâr?  اَنبار

  amona?  اَمنَه    anbane?  اَنبانه

تَنباکو  tanbâku    تاماکو  

تَماکو  

tamâku  
tamâku  



  )قسمت دوم(گویش نهاوندي هاي دستوري و آوایی ژگی  بررسی وی    

  bajom  بجم    bejonb  بِجنب

  pama  پمه    panbe  پنبِه

  dom  دم    donb  دنب

  doma  دمه  donbe  دنبِه

  domelo  دملو    donbâle-row  رودنباله

  domal  دمل    donbal  دنبل

  zama  زمه    zanbe  زنبِه

  soma  سمه    sonbe  سنبِه

  somâda  سماده    sonbâde  سنباده

  šama  شَمه  šanbe  شَنبِه

  gomaz  )ذگُم(گُمز     gonbad  گُنبد

lanbar  نبرلَ
lombar  

  lama  لَمه  

ز پـس از مصـوت و پـیش ا    m]م ـ  [بـه صـامت    n]ن ـ  [ابدال صـامت   -74-11

  b]ب ـ [صامت 

ن  ف

  ambor?)اَمر(اَمبر    anbor?  اَنبر

  ambiyâ?  اَمبیا    anbiyâ?  اَنبیا

  tambal  تَمبل    tanbal  تَنبل

  tmbi  تَمبی    tanbih  تنبیه

  zambil  زمبیل    zanbil  زنبیل

  qombol  قُمبل    qonbol  )برآمدگی سرین(قُنبل

  mambar  ممبر    menbar  منبر

نبعم  manba?  مبهم  mamba  

  nj]ن و ج ـ [هاي مرکب پیش از صامت y]ي ـ [افزایش صامت  -75-11

  ف ن
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  بِرِنج  bereynj  بِرِینج

لینجیا  ?eynjil  اَنجیر  

  پنج  paynj  پینج

  رنج  raynj  رینج

  چانه  zeynj  زِینج

  زنجیر  zeynjil  لینجیزِ

  سنج  seynj  سینج

  آراستن  qaynj  غَینج

  جقُولنَ  quleynj  ولینجقُ

  کُنج  koynj  )سیک(کُینج 

  گَنج  gaynj  گَینج

  لج، لجاجت  laynj  لَینج

  نارنج  âreynj  نارِینج

  ew]ـِ و ـ [به مصوت کوتاه و صامت  âv]او ـ [ابدال مصوت بلند و صامت  - 11- 76

ن  ف

  tewaتوه    tâve  تاوِه

  newa  نوه  nâve  ناوِه

  u]او ـ [به مصوت بلند o]ـُ ـ [و  a]ـَ ـ [ت کوتاه ابدال مصو -77-11

ن  ف

  نَوبت

  نُوبت

nawbat
nowbat  

  nuwa  نُووه  

  نَوبر

  نُوبر

nawbar
nowbar  

  )گوساله ماده(نُوور   

  نوبر

nuwar  
newbar

  newbarنـوبر   ، همـان طـور کـه در فارسـی رایـج اسـت،       رسیده در این گویش ياولین میوه(

  .)شودفظ میتل

  i]اي ـ [به مصوت بلند  ud]ود ـ [ابدال مصوت بلند و صامت  -78-11



  )قسمت دوم(گویش نهاوندي هاي دستوري و آوایی ژگی  بررسی وی    

ن  ف

  biبی    bud  بود

di  دي    dud  دود

  zi  زي    zud  زود

sid  سید    sud  سود

  بـه مصـوت کوتـاه و صـامت     av]ـَ و ـ  [ابدال مصوت کوتاه و صامت  -79-11

  i]اي ـ [پیش از مصوت بلند  ey]ـِ ي ـ [

ن  ف

ویزم  maviz    ییجمmeyij  

  heyij  هییج    havij  هویج

  qeyi  قیی    qavi  قَوي

  i]اي ـ [به مصوت بلند  u]او ـ [ابدال مصوت بلند  -80-11

هایی که تمام واژه. هاي مهم در این گویش استاین ابدال و دگرگونی از شاخصه

از نـوع   پذیرندن ابدال را نمیهایی که ایپذیرند از نوع واو معروف و واژهاین ابدال را می

هـایی بـین واو معـروف و    دور در محاورات تفاوت يدر گذشته. هستندواو مجهول 

که خط پهلوي بدل به خط عربـی شـد و در    ،ولی پس از اسلام«. مجهول بوده است

بـه   ،ف هجاي عربی براي تلفظ واو مجهول حـروف مخصوصـی موجـود نبـود    ورح

 .ند معروف خواندند و فرقی که درمیـان بـود برخاسـت   مرور زمان واو مجهول را مان

سـان  که امروز دیگر میان واو معروف و مجهول فرقی نگذارند و هر دو را یکچنان

ولی در بعضی از دهات و ولایات ایـران ماننـد کردسـتان و غیـر آن در      ،تلفظ نمایند

»شودمحاورات هنوز میان معروف و مجهول فرق گذاشته می
1

  

بدل  i]اي ـ  [تغییر یافته و به  در گویش نهاوندي ارم واوهاي معروفمن عقیده د

                                                
18و  17ي ، صفحه1373ي، دو جلد) پنج استاد(به نقل از دستور زبان فارسی . 1
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ولی واوهاي مجهول به شکل واو معروف درآمده و  اند،شده و تغییر شکل پیدا کرده

.اندبدون تغییر باقی مانده
1

  

  ف  ن  ف  ن

  پوشال  pišâl  پیشال  آسوده  âsida?  آسیده

  پول  pil  پیل  اَبرُو  abri?  اَبري

  پولک  pilak  پیلَک  )روسی(اُتوeti  ?  اتی

  پونه  pina  پینَه  آلو  ali?  اَلی

  تابوت  tâvit  تاویت  آلبالو  alivâli?  اَلی والی

  توت  tit  تیت  زردالو  zardali  زردالی

  تنور  tanir  تَنیر  شَفتالوšafdali    شَفدالی

  توله  tilaتیلَه  اَنگور  ayngir?  )ایَنیر(ینگیر اَ

  توتون  titi  تیتی  دبوbi    بی

تون  tin  تین  پهلو  pa:li  پلی

      پوش  piš  پیش

  

  ف  ن  ف  ن

  وراخسsilâx    سیلاخ  وفانط  tifo  طیفو

  وسمنُ  samani  سمنی  تولَک  tilak  تیلَک

  وتسšit    شیت  طول  til  )طیل(تیل 

  شوم  šim  شیم  وجِهجjija    جیجه

  وکدki    کی  آلودخواب  xewali  خولی

  وچِهکُ  kiča  کیچه  خون  xi  خی

  ورِهکُ  kira  کیرَه  وردdir    دیر

  وزِهکُ  kiza  کیزَه  وكدdik    دیک

  وللُ  lil  لیل  وددdi  دي

                                                
.و واو مجهول مفصلاً به آن خواهم پرداخت در قسمت واو معروف. 1



  )قسمت دوم(گویش نهاوندي هاي دستوري و آوایی ژگی  بررسی وی    

ˇ

  ف  ن  ف  ن

  ولهلُ  lila  لیلَه  ورri    ري

  ولهنگلُ  lileyng  )لیلین(لیلینگ   وداررri-dâr    دارري

  ومmi    می  رووبهرri-ve-ri    ري وِري

  ورچهمmirija    میریجه  وترrit    ریت

  وشمmiš    میش  ودزzi    زي

  ورنُ  nir  نیر  ونستsetiُ  ستی

  وشنُ  niš  نیش  ورِهسsira    سیرَه

  ......  ...  وريسsiri    سیري

        وزنسsiza    سیزه

  

 ـ  [هایی که مصوت بلند واژه :ي مهمنکته » واو«ها تغییـري پیـدا نکـرده اسـت ظـاهراً داراي      آن u]او

  :اند، از جملهاند و در این گویش تغییري پیدا نکردهمعروف درآمده» واو«اند که به شکل مجهول بوده

  ف  ن  ف  ن

ورب  bur  ربو  ورز  zur  ورز  

  وزسsuz  وزس  ورانبburo    بورو

بوق(وغب(  buq  ورشُ  بوغ  šur  شور  

وسپ  pus  هغُ  پوستور  qura  غورِه  

  غوز  quz  )قوز(وزغُ  توپ  tup  وپتُ

  غول  qul  ولغُ  تورtur  ورتُ

ورج  jur  فُ  جوروشور  furuš  فروش  

وراوج  jurâv  جوراب  کوگرد  gerdeko  وردگ  

وشج  juš  نگُ  جوشوسب  gusban  گوسفند  

دوختن(وزد(  duz  ورکُ  دوز  kur  کور  

ود  du  دوغ  ...  ....  ...  

وزر  ruz  روز        
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  واو معروف و واو مجهول

. گـردد بدل می I]اي ـ  [به مصوت بلند u]او ـ  [صوت بلند در گویش نهاوندي م

هـایی  زیرا تمـام واژه . هاي مهم در این گویش استاین ابدال و دگرگونی از شاخصه

ها از نوع واو معروف اسـت کـه بـدل بـه     اند مصوت بلند آنکه این ابدال را پذیرفته

از نـوع واو   انـد این ابدالقد فاهایی که واژه يبقیهاند و گردیده i]اي ـ  [مصوت بلند 

اینـک   .انـد که در طول زمان و در تداول جاي واو معـروف را گرفتـه  هستند مجهول 

  :ی به دستورهاي زبان پارسیاتاشار

 ،1343چـاپ   ،عبدالحسـین سـعیدیان   ، اثـر در دستور زبان فارسی و فنـون ادبـی  

  :در مورد واو معروف و مجهول چنین آمده است 18صفحه 

فروز، سـوز، و واو مجهـول    مانند ،واوي است که کاملاً تلفظ گردد واو معروف«

  .»زور، پور، سور، نور مانند ،واوي است که تلفظش کامل صورت نگیرد

هـایی  کند که در محـاورات تفـاوت  در دستور زبان پنج استاد پس از این که اعلام می

اسلام که خط پهلوي  ولی پس از«: بین واو معروف و واو مجهول بوده است، چنین آمده

بدل به خط عربی شـد و در حـروف هجـاي عربـی بـراي تلفـظ واو مجهـول حـروف        

مخصوصی موجود نبود به مرور زمان واو مجهول را مانند معروف خواندند و فرقـی کـه   

چنان که امروز دیگر میان واو معروف و مجهول فرقی نگذارنـد و  . در میان بود برخاست

ولی در بعضی از دهات و ولایات ایران مانند کردسـتان و   ،ایندسان تلفظ نمهر دو را یک

واو و یـاء  «. »شـود غیر آن در محاورات هنوز میان معروف و مجهول فـرق گذاشـته مـی   

ها را معروف نامند و چون ضمه ماقبل واو و کسر ماقبل یاء را چون کاملاً تلفظ شوند آن

فـروز، تمـوز،   : واو معـروف . مجهول نامنـد  ها رااشباع کنند واو و یاء را تلفظ ننمایند آن

  »گور، تنور، کور، زور، مور، مورد: شوخ، کلوخ، دور؛ واو مجهول



  )قسمت دوم(گویش نهاوندي هاي دستوري و آوایی ژگی  بررسی وی    

، 1370تألیف استاد حاج عباس عطاري کرمانی، چـاپ   ،دستور زبان فارسی هدیه

  .واو معروف را مانند بودن و واو مجهول را مانند روز آورده است 30يصفحه

،1369چـاپ   ،نگـار اکبـر وقـایع  ه، تألیف علیغایع اللدر فرهنگ کردي فارسی بد

. بخشـد اگر واو معروف را به واو مجهول بخوانی آن معنی نمی«: آمده است 35يصفحه

را گویند، و به واو مجهول ساعد و بـازو را   »ژرف و عمیق«: ول به واو معروفمثلاً قُ

و ) بـود (در فارسـی   مثـال واو معـروف  . ها نیستگویند که هیچ مناسبت در میان آن

دو (و )دو کـار دارم (که واو این دو لفظ واو معروف است و مثال واو مجهول ) زود(

  »واو مجهول است) دو کار، دو بار و تو(واو  ،)تو رفتی(یا ) بار آمدم

نمایند که پس گویش کردي واوهاي معروف را در گفتار خود به شکلی ادا میدر 

  :شوددر آن دیده می i]اي ـ [متمایل به  يز کسرهحالتی ا u]او ـ [از مصوت بلند 

  qil  قیل  نهاوندي  شودادا می  قوـِ ل  که به شکلqŭl  )عمق(قول   در کردي

  xi  خی  "  "      "  خوین  که به شکل  xŭn  خون  در کردي و لکی

  dir  دیر  "  "      "  دویر  "      "  doir  دور  در لکی

  zi  زي  "  ""      زوي   "      "  zovi  زود  در لکی

  ri  ري  "  "       "  روي  "     "  ru  رو  در فارسی

  mi  می  "  "       "  موي  "       "  mu  مو  در فارسی

  pa:li  پلی  "  "       "  پهلوي  "       "pahlu  پهلو  در فارسی

kiča  کیچه  "  بوده  چهکوي  در اصل  kuče  کوچه  در فارسی

  صـامت  ،و پـس از آن  u]او ـ  [وت بلند دور در کنار مص يرود در گذشتهاحتمال می

مایل نمـوده   i]اي ـ  [مصوت بلند  سمتوجود داشته که این مصوت بلند را به  y]ي ـ  [

  .انداند این گونه ابدال را پذیرفتههائی که از این قاعده برخوردار بودهي واژهو همه

واو  ،انـد کـه اشـاره نمـوده   چنـان هـم  ،از جهتی دیگر در اکثر دستورهاي فارسی

  .اندکم به واو معروف نزدیک و به همان شکل بدل شدهمجهول کم
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ˇ

و بـود و زود و در  اللغه، قـول  با توجه به این که در فرهنگ لغات کردي فارسی بدایع

دانند که در گـویش نهاونـد   دور، بود یا بودن را از واوهاي معروف می هاي دیگرفرهنگ

گردند، لذا هم چنـان کـه   بدل می biyanو بیین  dir، دیر zi، زي bi، بی qilبه شکل قیل 

ي واو انـد احتمـالاً از دسـته   ها که تغییـر نکـرده  طی فهرستی آمده است، آن دسته از واژه

  .اندمجهول باشند که به سمت واو معروف میل کرده و بدون تغییر باقی مانده

  e]ـِ ـ [کوتاه پس از مصوت  y]ي ـ [ساکن به صامت  h]ـه [ابدال صامت  - 11- 82

ن  ف

   beytarبِیتَر    behtar  بِهتَر

  beydâri  بِیداري    behdâri  بِهداري

  beyruz  بِیروز    behruz  بِهروز

  teyro  تیرو    tehrân  تهران

  bey  بِی    beh  )میوه(بِه

  dey-bura  دي بوره    deh-bure  )نام روستا(ده بورِه 

  dey-nu  ودي نُ    deh-naw  )نام روستا(ده نو 

  dey-pil  دي پیل    deh-ful  )نام روستا(ده فول 

meyty  میتی    mehdi  مهدي

  meyr  میر    mehr  مهر

  meyravo  وومیر    mehrabân  مهرَبان

  meymo  میمو    mehmân  مهمان

و â]الـف ـ   [پس از مصوت بلند  y]ي ـ  [به صامت  h]ـ ه [ابدال صامت  -83-11

  i]اي ـ [پیش از مصوت بلند 

ن  ف

  kutayi  کوتایی    kutâhi  کوتاهی

  hamrâyi  همرایی    hamrâhi  همراهی



  )قسمت دوم(گویش نهاوندي هاي دستوري و آوایی ژگی  بررسی وی    

ˇ

ˇ

ن  ف

  sare râyi  رایی رِسsare râhi      سرِ راهی

  siyâyi  سییایی    siyâhi  سیاهی

del baxâyi  خاییدل بdel bexâhi      دل بخواهی

  h]ـ ه [به صامت  y]ي ـ [ابدال صامت  -84-11

ن  ف

  šâhatهتشا    šâyad  شاید

  i]اي ـ [به مصوت بلند  ey]ـِ ي ـ  [ابدال مصوت کوتاه و صامت  -85-11

ن  ف

qimatقیمت    qeymat  قیمت

  u]او ـ [پس از مصوت بلند  r]ر ـ [پایانی به صامت  y]ي ـ[ابدال صامت  - 11- 86

ن  ف

  bašurبشور    bešuy  بِشوي

  bajur  بجور    bejuy  بِجوي

  pâšura  پاشوره    pâšuye  پاشویِه

و پـیش از مصـوت    i]اي ـ  [پس از مصوت بلند  y]ي ـ  [افزودن صامت  -87-11

  قرار گرفتن صامت میانجی بین دو مصوت بلند  â]الف ـ [بلند 

ن  ف

  biyâvoبییاوو    biyâbân  بیابان

  xiyâvo  خییاوو    xiyâbân  خیابان

  xiyâr  خییار    xiyâr  خیار

  ziyâd  زییاد    ziyâd  زیاد

  siyâ  سییا    siyâh  سیاه

liyâqat  لییاقت    liyāqat  لیاقت
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ˇ

ˇ

ˇ

معمـولاً وقتـی دو   . شـود شود ولی نوشته نمـی ارسی معیار خوانده میفدر y]ي ـ  [این افزایش 

آنهـا   بـین مصوت بلند در کنار یکدیگر قرار گیرند جهت سهولت خواندن یک صـامت میـانجی در   

  .گیردقرار می

  f]ف ـ[به صامت  v]و ـ [ت ابدال صام -88-11

ن  ف

ارِهفَو  favvâre    هفَفارfafâra  

  etfâr?  )اطفار(اتفار     atvâr?  اَطوار

  m]م ـ [به صامت  v]و ـ [ابدال صامت  -89-11

ن  ف

dalmدلم    dalv  دلو

  بـه مصـوت بلنـد و صـامت      av]ــَ و ـ   [ابدال مصوت کوتاه و صـامت   -90-11

  w]و ـ [یا پذیرش صامت میانجی  â]الف ـ [ش از مصوت بلند پی uw]اُوو ـ [

خـواهر   يهایی با فارسی معیار دارد و واژهاین ابدال شکلی از بیان واو معدوله است که تفاوت

  .بوده است» خُواهر«احتمالاً . از این قاعده برخوردار است

ن  ف

  juwâlووالجjavâl      جوال

  suwâv  )ثوواو(وواو سsavâb      ثواب

  juwâv  وواوجjavâb      جواب

  duwâl  ووالدdavâl      دوال

suwâr  ووارسsavâr    سوار

  guwâl  ووالگُ    gavâl  گَوال

nuwâla  نُووالَه    navâle  نَواله

  nuwâr  ووارنُ    navâr  نَوار

  xuwâr  ووارخُ  xâhar(xavâhar)  »واهرخَ«خواهر 

  duwat  وواتدdavât      دوات



  )قسمت دوم(گویش نهاوندي هاي دستوري و آوایی ژگی  بررسی وی    

باشند با این ابدال تغییـر   o]-ـُ [یا مصوت   b]-ب[ها که داراي صامت تعدادي از واژه:نکته

  .یابندمی

  ن    ف

quwad  ووادقُ    qobâd  قُباد

  duwâووادdo?â      دعا

  ruwâ  ووارrubah    روباه

  duwâra  ووارهدdobare      دوبارِه

  suwâ  )فردا= سو (وواسfardâhā    فَرداها

  nuwâ  نُووا    jelew  جِلو

  guwâr  ووارگُ    godâr  )عمق رودخانهجاي کم(گُدار 
  

 وال   اتباعِکلماتـرچِ تـوت :terče-tuwâl . ِـشوال  خخـو :xeše-xuwâl   والچـو چـِرك :čerke-

čuwâl وال، درز دو :darze-duwâl والــه دو ، نــو نــووار  šere-šuwâl: ، شرشــوال dena-duwâl: دنَ

new-nuwâr  وارتو تَینگ ،taynge-tuwâr در راستاي همین ابدال است.  

 .نمایـد آن را ثقیل و سنگین می تلفظ،وجود دو مصوت بلند ناهمگون درکنار هم ،در یک واژه

هـا  گیرد تـا تلفـظ ایـن گونـه واژه    در بین آن دو مصوت بلند ناهمگون قرار می w]و ـ  [لذا صامت 

) خـوان هـم (دو مصوت در کنار یکدیگر قرار گیرند به یک صامت وقتی  ،با بیانی دیگر. ددآسان گر

بـه دو   ،هـاي بـالا  علاوه بـر مثـال   .نماید ها سهولتی ایجادمیانجی نیاز دارند تا در تلفظ هر دوي آن

  :مورد دیگر نیز توجه شود

ه مییـرز = ارزد + ي + مـی  = ارزد ، مـی  hmadoniyâهمـدنییا  = ا + ي + همدنی = ها همدانی

miyarza  

  L]لـ ـ [به صامت  n]ن ـ [ابدال صامت  -91-11

ن  پ

  laluللو    nanu  نَنو

  lilefar  لیلفَر    nilufar  نیلوفر
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  m]م ـ [به صامت  n]ن ـ [ابدال صامت  -92-11

ن  پ

  qomčaغُمچه    qonče  غُنچِه

  bâmjo  بامجو    bâdenjân  بادنجان

  kâremserâ  کارِمسرا  kârevansarâ  کاروانسرا

  هاحذف. 12

  میانی و پایانی b]ب ـ [حذف صامت  -1-12

  میانی و پایانی b]ب ـ [حذف صامت 

ن  پ

  pamaپمه    panbe  پنبِه

  tomak  تُمک    tombak  تُمبک

  ču  چو    čub  چوب

  xu  خُو  xub  خُوب

  domal  دمل  dombal  دمبل

  doma  دمه    dombe  دمبِه

  ru  ورrub  روب

  ju  جو  jub  جوب

  šeyar  شیر  šabdar  شَبدر

  lewlâ  لولا  lablâb  لبلاب

  nuwa  نُووه  nawbat  نَوبت

bom  بم  bomb  بمب

  ساکن s]س ـ [پس از صامت  t]ت ـ [حذف صامت  -2-12

ن  پن  پ

  das  دس  دست  âsin?  آسین  آستین

devis  دویس  دویست  usâ?  اوسا  اُستاد



  )قسمت دوم(گویش نهاوندي هاي دستوري و آوایی ژگی  بررسی وی    

ˇ

ن  پن  پ

râs  راس  راست  osoxo?  اُسخو  اُستخوان

tâveso  تاوِسو  تابستانbasan  بسن  بستَن

zemeso  زِمسو  زمستانbasa  بسه  بسته

sos  سس  سستbuso  بوسو  بوستان

donesan  دنسن  دانستن  bis  بیس  بیست

  اشگسن  شکستنpessa  پِسه  پِسته
?ešgesa
n

šas  )شص(س شَ  شصتtonesan  تُنسن  توانستن

kâreso  کارِسو  کارستانjosan  جسن  جستَن

qabreso  قبرِسو  قبرستانjesan  جِسن  جستَن

mâs  ماس  ماستxâsan  خاسن  خواستن

mas  مس  مستxâkesar  خاکسر  خاکستر

fersiyan  فرسیین  فرستادنdâso  داسو  داستان

nešesan  نشسن  نشستَن  dores  درِس  درست

ساکن ایـن حـذف بلااسـتثنا     n]ن ـ  [پس از صامت  d]د ـ  [حذف صامت  -3-12

  .ها در این گویش استشامل همه واژه

ن  پن  پ

sanali  )صنَلی(سنَلی   صندلی  esban?  اسبن  اسفَند

fanoq  فَنُق  فندقenâza?  انازه  اَندازه

fanak  فَنَک  فَندك  ban  بن  بند

qan  نقَ  قَندbana  بنَه  بنده

senō  سنو  سندانba:nیا  bavan  ، بونبن  بِبند

qonâq  قُناق  قُنداقban  پن  پند

qonâqa  قُناقَه  قُنداقه  parena  پرِنَه  پرَنده

sanoq  )صنُق(سنُق   صندوقčarena  چرِنَه  چرَنده

nâvan  ناون  نهاوندčan  چن  چند
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ˇ

ن  پن  پ

ganem  گَنم  گندمrana  رنَه  رنده

monan  منَن  ماندنzena  زِنَه  زنده

kanan  کَنَن  کَندنsanal  سنَل  سندل

  هادر بعضی از واژه d]د ـ [حذف صامت  -4-12

ن  پن  پ

  ruxona  روخُنَه  رودخانه  ârviz?  آرویز  آردبیز

  qayfa  قَیفَه  )قطیفه(قدیفه berâr  بِرار  برادر 

morvâri  ريمروا  مروارید  beyš  بِیش  بِدوش

  moz  مز  مزد  beyz  بِیز  بِدوز

  nazikنزیک  نزدیک  doz  دز  دزد

  yâza  یازه  یازده  bi  بی  بود

  siza  سیزَه  سیزده  di  دي  دود

      zi  زي  زود

  r]ر ـ [حذف صامت  -5-12

kedan  کدن  کَردن  gosna  گُسنَه  هسنگُر

  و کشش مصوت آن ?]ع ـ [حذف صامت  -6-12

ن  ف

  ba:dبد    ba?d  دبع

  ta:lim  تَلیم    ta?lim  تَعلیم

  ma:ruf  مروف    ma?ruf  معروف

  qa:la  قَلَه    qal?e  قَلعه

  ne:mat  نمت  ne?mat  نعمت

  sa:y  سی  sa?y  سعی

  xa:lat  خَلَت    xal?at  خَلعت



  )قسمت دوم(گویش نهاوندي هاي دستوري و آوایی ژگی  بررسی وی    

  میانی g]گ ـ [حذف صامت  -7-12

ن    ف

  tergترگ    tagarg  تگرگ

  bo  بو    begu  بِگو

  beylarbeyi  بِیلَربِیی    beglarbeygi  بِیگلَربِیگی

  šârd  شارد    šâgerd  شاگرد

  šâerd  ـِ ردشا    

  kizar  کیزَر    kuzegar  گرهکوزِ

  guerd  گوـِ رد    gugerd  گوگرد

  moa  م ـَ    miguyad  گویدمی

  mewa  موه    

  meyra  میرَه    migirad  گیردمی

  ar?  اَر    agar?  اَگر

  mo:fd  مفد    migoft  گفتمی

  meyrefd  میرِفد    migereft  گرفتمی

  beyr  بِیر    begir  بگیر
  

    )غُنِّه(ساکن خَیشُومی  n]ن ـ [پس از صامت  g]گ ـ [حذف صامت  -8-12

ن  فن

  aynošd?  اَینُشد  اَنگُشت  ayngošd?  اَینگُشد

اَلَینگو  ?alaynguاَلَنگو  اَلَینو  ?alaynu  

  aynošdar?  اَینُشدر  اَنگُشتَر  ayngošdar?  شدراَینگُ

  eyneluz?  اینلوز  آویزان  eyngeluz?  ایِنگلوز

  aynir?  اَینیر  اَنگور  ayngir?  اَینگیر

  tayn  تَین  تنگ  tayng  تَینگ

  toyn  تُین  تُنگ  toyng  تُینگ

jayn  جین  جنگ  jayng  جینگ
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ن  فن

  tofayn  تَفَین  تُفَنگ  tofayng  تُفَینگ

  rayn  رین  رنگ  rayng  رینگ

  zayn  زین  زنگ  zayng  زینگ

  zereyn  زِرِین  زرنگ  zereyng  زِرِینگ

  sayn  سین  سنگ  sayng  سینگ

šayn  شَین  فشَنگ  šayng  شَینگ

  havayn  هوین  هاون  havayng  هوینگ

  šaynol  شَینُل  شَنگول  šayngol  شَینگُل

  x]خ ـ [اورت صامت در مج q]ق ـ [حذف صامت  -9-12

ن  ف

  sanoxonaسنُخُنَه    sanduq-xâne  خانهصندوق

  â]الف ـ [و مصوت بلند  a]ـَ ـ [پس از مصوت کوتاه  v]و ـ [حذف صامت  - 12- 10

ن  ف

  šitشیت    šavid  شَوید

  gšmiš  گامیش    gâvmiš  گاومیش

  a]ـَ ـ [پس از مصوت کوتاه  n]ن ـ [حذف صامت پایانی  -11-12

ن  ف

  maمه    man  من

  xarme  خَرمه    xarman  خَرمن

  kafe  کَفه    kafan  کَفَن

  roqa  رغَه    rawqan  نروغَ

  âhe?  آهه    âhan?  آهن
  

  .گردندها پس از مضاف شدن، یا وصل به اسم و ضمایر ظاهر میحذف شده در این واژه n]ن ـ [



  )قسمت دوم(گویش نهاوندي هاي دستوري و آوایی ژگی  بررسی وی    

  منَم، من هستم  manem  منم  ma  مه

  خرمن گندم  xarmene-ganem  خَرمنِ گَنم  xarme  خَرمه

  کفن مرده  kafene-morda  کَفنِ مرده  kafe  کَفه

  روغن گوسفندroqane-gusban  رغَنِ گوسبن  roqa  رغَه

  آهن سرد  âhene-sard?  آهنِ سرد  âhe?  آهه
  

  

  u]او ـ [هاي پایانی پس از مصوت بلند حذف صامت -12-12

  ن  ف  ن  ف

  du  دوduq    دوغ  ču  چوčub  چوب

ju  جوjub    جوب  xuخو  xubخوب

pu  پوpud    پودru  رو  ruzروز

و  o]ـُ ـ  [و  a]ـَ ـ  [هاي کوتاه ساکن پس از مصوت h]ـ ه [حذف صامت  -13-12

  ایجاد کشش در مصوت کوتاه

ن    ف

  ba:rبر    bahr  بهر

  ba:man  بمنbahman  بهمن

هلوپ  pahluلیپ  pa:li  

:pa  په  pahn  پهن

  ra:bar  ربرrahbar  رهبر

  zo:ra  زره  zohre  زهرِه

  do:l  دلdohol  دهل

  zo:r  )ظُر(زر   zohr  ظُهر

  ša:r  شَر  šahr  شَهر

  fa:m  فَم  fahm  فَهم

la:ja  لَجه    lahje  لَهجِه

  sa:râ  )صرا(سرا     sahrâ  صحرا
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  هاي بلندپس از مصوت h]ـ ه [حذف صامت پایانی  -14-12

ن  ف

  piپی    pih  پیه

  čâ  چا    čâh  چاه

  dasgâ  دسگا    dastgâh  دستگاه

  râ  را    râh  راه

  ruwâ  رووا    rubâh  روباه

  siyâ  سییا    siyâh  سیاه

  kolâ  کُلا    kolâh  کُلاه

  kutâ  کوتا    kutah  کوتاه

  ko  کو    kuh  کوه

  giyâ  گییا    giyâh  گیاه

  mâما  mah  ماه

  â]الف ـ [پیش از مصوت بلند  y]ي ـ [حذف صامت  -15-12

ن  ف

  šâf  شاف    šiyaf  شیاف

  â]الف ـ [پیش از مصوت بلند  ?]ع ـ [حذف صامت  -16-12

ن  ف

  târefتارِف    ta?ârof  تعارف

  قلب. 13

بـا   قلـب گـاهی  . شـود خوانـده مـی  » قلب«در واژه با یکدیگر ) خوانهم(دو صامت  جاییجابه

  .ابدال، حذف و اضافه همراه است

ن  ف

  esdalx?اسدلخ    estaxr?  استَخر

  tâsgi  تاسگی    tâksi  تاکسی



  )قسمت دوم(گویش نهاوندي هاي دستوري و آوایی ژگی  بررسی وی    

ن  ف

  čart  چرت  čatr  چتر

  harzat  )حرضت(هرزت     hazrat  حضرَت

  dabriš  دبریش    darviš  درویش

  dewriš  یشردو    

  reqz  رِقز    rezq  رِزق

  salt  )سلط(سلت     satl  سطل

  sorfa  سرفَه    sofre  سفرِه

selq  )ثلق(سلق     seql  )ثقل معده(ثقل 

  šorg  شُرگ    šokr  شُکر

  šelg  شلگ  šekl  شکل

  orz?  )عرذ(اَرز     ozr?  عذر

  arqav?  )عرقَو(اَرقَو     aqrab?  عقرب

  ask?  )عسک(اَسک     aks?  عکس

  pilta  پیلتَه    fetile  فتیله

  farx  )بت، بدبختینک(فَرخ     faqr  رقف

farxi  فَرخی    faxri  )انگور(فخري 

  faxs  فَخس    fasx  فَسخ

  ferg  فرگ    fexr  فکر

qolfقُلف    qofl  قُفل

  qabl  قَبل    qalb  قَلب

qeylo  قیلو    qalyân  قَلیان

  kermit  کرمیت    kebrit  کبریت

  kerti  کرتی    ketri  کتري

  kars  کَرس    kasr  کَسر

  korf  رفکُ    kofr  کفر

na:lat  نَلَت    la?nat  لَعنَت
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ˇ

قلب کل

ن  ف

  mosajama  مسجمه  mojasame  مجسمه

  mejâz  مجاز    mezâj  مزاج

  nazm  )نَضم(نزم     nabz  نَبض

  nazb  )نضب(نزب     

  narz  )نرز(نرز     nazr  نَذر

nelx  نلخ    nerx  نرخ

noxsa  نُخسه    nosxe  نُسخه

  noqsa  نُقسه    

  norfi  نُرفی    nefrin  نفرین

  norqa  نُرقَه    noqre  نُقرِه

  nolq  نُلق    noql  نُقل

  vâsg  واسگ    vâks  واکس

  qij  وارونهکاملاً = غیج     jiq  جیغ

rek  وارونهکاملاً = رِك    ker  )خط کشیدن(کر 

šolq  شُلغ    šoql  شُغل
  

      

کل و ساختار بحث مصدرهاي ساده و مرکب و قواعد دستوري افعال و بررسی ش

چنین فعل معلوم و مجهول در ایـن گـویش را بـه فرصـتی     افعال لازم و متعدي، هم

چـه  خطاها و اشتباهات این مقوله را بر بنده ببخشید و چنـان . نمایمدیگر موکول می

هـا  کنم آناي در همین زمینه دارید، تقاضا میها هست یا نظریات سازندهعیبی در آن

پیشاپیش . ي فرهنگان ارسال فرمائیدنامهاین گویش به فصلرا جهت اعتلاي فرهنگ 

  .کنمگزاري میسپاس



  )قسمت دوم(گویش نهاوندي هاي دستوري و آوایی ژگی  بررسی وی    

  فهرست منابع و مآخذ
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